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WARRANTY INFORMATION AND INSTRUCTIONS
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Las funciones de biisqueda/encendido y pausa como se muestra en la
ilustracion, solamente trabajan con dispositivos Appl

Les fonctions de suivi et de lecture/pause illustrées fonctionnent
uniquement avec des appareils Apple®.

Tracking und Play / Pause-Funktionen (wie in der Abbildung 1

2
) ©Bluetooth » =6HR

Il tuo sistema Voyage include una batteria ricaricabile la cui durata
corrisponde alla vita utile del prodotto. Nella remota eventualita che ti
occorra una batteria di ricambio, contatta il Servizio Clienti che ti fornira
i dettagli del servizio relativo alla batteria sostitutiva in garanzia e non

in garanzia.

DIRETTIVA RELATIVA ALLE BATTERIE
Questo simbolo indica che le batterie devono essere smaltite
ai rifiuti domestici poiché contengono sostanze

i

suivantes : (1) I'appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2)
Iutilisateur de 'apparel doit accepter tout brouillage radioélectrique
subi, méme si le brouillage est susceptible d’en compromettre le
lond\cnnemeni

The device meets the exemption from the routine evaluation limits in
section 2.5 of RSS 102 and compliance with RSS-102 RF exposure, users
can obtain Canadian information on RF exposure and compliance.

Le dispositif rencontre I'exemption des limites courantes d"évaluation
dans a section 2.5 de RSS 102 et la conformité a Iexpasition de RSS-102

funktionieren nur it Apple- Gerten. Le funzioni di Tracking e Stop/Play
(selezione della traccia aquella
Gome mosirato nel disegno, funzionano solo 6on | AspoSiliv AppISE:

Full instruction and warranty details can be found at:
http:// i

VOYAGE BT
READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USE AND SAVE THESE
INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE.
This equipment has been tested and found to comply with the limits for
a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCG Rules. These
limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates uses
and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference wil
not oceur in a particular installation. If this equipment does cause harmful
interference to radio or television reception, which can be determined by
turning the equipment off and on, the User is encouraged to try to correct
the interference by one or more of the following measures:
—Reorient or relocate the receiving antenna.

I the between the and receiver.
—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to
which the receiver is connected.

—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
This device complies with FCC radiation exposure limits set forth for an
uncontrolied environment.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject
to the following two conditions: (1) this device may not cause harmful
interference, and (2) this device must accept any interference received,
including inferference that may cause undesired operation.

CAUTION!

Any changes or modifications not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user’s authority to operate

the equipment.

CANADA STATEMENT

This device complies with Industry Canada licence-exempt R

standard(s). Operation is subject to the following two oo (1) this
device may not cause interference, and (2) this device must accept any
interference, including interference that may cause undesired operation of
the device. Le présent appareil est conforme aux CNR d’industrie Canada
applicables aux appareils radio exempts de licence. L'exploitation est
autorisée aux deux conditions

peut obtenir I -anadienne sur
conformité derf.

BATTERY REPLACEMENT STATMENT IN EUROPE

Your Voyage includes a rechargeable battery designed to last the lifetime
of the product. In the unlikely event that you should require a replacement
battery please contact Customer Services who will supply details of the
warranty and out-of-warranty replacement battery service.

BA'I'[ERV DIRECTIVE
his symbol indicates that batteries must not be disposed of in the
oot whste aa they contain substances which can be damaging
to the environment and health. Please dispose of batteries in designated
collection points.

WEEE EXPLANATION
This marking indicates that this product should not be disposed with
other household wastes throughout the EU. To prevent possible harm
‘= t0 the environment or human health from uncontrolled waste
disposal, recycle it responsibly to promote the sustainable reuse of
material resources.

Hereby, HoMedics Group Ltd, declares that this audio device is in
compliance with the essential and other relevant

of Directive 1999/5/EC. A copy of the Dec\arallon of Conformity can b
obtained from HoMedics Group Ltd, HoMedics House, Somerhill Business
Park, Five Oak Green Road, Tonbridge, Kent, TN11 DGP UK/support@
homedics.co.uk

FR VOYAGE BT

LIRE TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT UTILISATION. LES
CONSERVER POUR POUVOIR LES CONSULTER ULTERIEUREMENT.

REMPLAGEMENT DES PILES

Votre enceinte Voyage comprend une batterie rechargeable congue pour
durer aussi longtemps que le prodit. Dans le cas improbable ot vous
seriez obligé de recourir a une batterie de rechange, veuillez contacter le
Service Clientéle qui vous informera sur la garantie de votre produit et le
remplacement hors garantie.

DIRECTIVE RELATIVE AUX PILES ET AUX ACCUMULATEURS
Ce symbole indique que les piles et les accumulateurs ne doivent
pas étre jetés avec les déchets ménagers car ils contiennent des
substances pouvant étre préjudiciables pour la santé humaine et
I'environnement. Veuillez utiiser les points de collecte mis & disposition
pour vous débarrasser des piles et accumulateurs usagés.
Explication

E
Le symbole indique que le produit ne doit pas étre éliminé avec les
autres déchets ménagers dans toute 'Union Européenne.
‘mm L'élimination incontrdlée des déchets pouvant porter préjudice a
Penvironnement ou & Ia santé humaine, vediillez le recycler de fagon

per I'ambiente e la salute umana. Smaltire le
batterie negll appositi cenir di racooita

SPIEGAZIONE DIRETTIVA RAEE
Questo simbolo indica che il prodotto non deve essere smaltito
assieme agli altri rifiuti domestici in tutti i Paesi dell’'Unione Europea.
wmm Al fine di evitare un eventuale danno ambientale e alla salute umana
derwame dallo smaltimento dei rifiuti non controllato, riciclare il prodotto
in maniera per il riutilizzo il delle
risorse materiali.

Con la presente, HoMedics Group Ltd, dichiara che questo dispositivo
audio & conforme ai requisiti essenziall e ad altre norme rilevanti della
Direttiva 1999/5/CE. E possibile richiedere una copia della Dichiarazione di
conformita scrivendo all'indirizzo HoMedics Group Ltd, HoMedics House,
Somerhill Business Park, Five Oak Green Road, Tonbridge, Kent, TN11
0GP, UK/support@homedics.co.uk

ES VOYAGE BT

LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE USAR. GUARDE ESTAS

INSTRUCCIONES PARA REFERENCIA FUTURA.

REEMPLAZO DE BATERIAS

Su Voyage incluye una bateria recargable disefiada para funcionar

durante la vida Gtil del producto. En el improbable caso de que necesite

un reemplazo de baferla, comuniquese con Servicios al Glete, donde
os detalles del servicio de reemplazo de baterias con

Vous ainsi la 1 durable des
matérielles.

HoMedics Group Ltd déclare par la présente que ce périphérique audio
est conforme aux exigences etautres P
de la Directive 1999/5/CE.

Pour obtenir un de la Déclaration de é, s'adresser
a HoMedics Group Ltd, HoMedics House, Somerhill Business Park, Five
Oak Green Road, Tonbridge, Kent, TN11 0GP, UK/support@homedics.
co.uk

0YAGE BT

ALLE INSTRUCTIES LEZEN ALVORENS HET PRODUCT IN GEBRUIK TE
NEMEN. DEZE INSTRUCTIES ZORGVULDIG BEWAREN.
BATTERIJEN VERVANGEN

De Voyage komt met een oplaadbare batterij die is ontworpen om net
zolang als het product zelf mee te gaan. In het onwaarschijniijke geval
dat u cen meuwe batteri nodig hebt,kunt u contact opremen met

zullen u dan
orommate geven oot orvangen van batierien, al dan iat Uit hoofde
van garantie.

RICHTLIJN INZAKE BATTERIJEN
Dit symbool betekent dat batterijen niet met het huisvuil
weggeworpen mogen worden, omdat ze stoffen bevatten die
schadelijk kunnen zijn voor het milieu en de gezondheid. Lever batterijen
op een aangewezen inzamelpunt in.

UITLEG OVER AEEA

Deze markering geeft aan dat dit product binnen de EU niet met
ander huisvuil mag worden weggeworpen. Om eventuele schade aan
het milieu of de
wegwerpen van afval te voorkomen, dient dit apparaat op verantwoorde
wijze gerecycled te worden om duurzaam hergebruik van
materiaalbronnen te bevorderen.

HoMedics Group Ltd verklaart hierbij dat dit audioapparaat voldoet aan de
essentigle vereisten en andere relevante bepalingen van Richtlijn 1999/5/
EG.Een kopie van de conformiteitsverklaring kan worden verkregen via
HoMedics Group Ltd, HoMedics House, Somerhill Business Park, Five
Oak Green Road, Tonibridge, Kent, TNT1 0GR, Uk/suppori@homedics.
co.u

IT VOYAGE BT

LEGGERE INTEGRALMENTE LE PRESENTI ISTRUZIONI PRIMA
DELL'USO. CONSERVARE LE PRESENTI ISTRUZIONI PER
CONSULTAZIONI SUCCESSIVE.

SOSTITUZIONE DELLA BATTERIA

garanlla y sin garantia.

DIRECTIVA RELATIVA A LAS PILAS
Este simbolo indica que las pilas no se deben efiminar con la basura
/a que contienen e pueden ser perjudicial
fard o1 mocio ambianto y Ia salud. Deshigase de 15 pias en 106 punios
de recogida que existen para ese fin

EXPLICACION RAEE
Este simbolo indica que este articulo no se debe tirar a la basura con
Xotms residuos domésticos en ningiin lugar de la UE. A fin de prevenir
jos efectos perjudiciales que la eliminacion sin control de los residuos
puede tener sobre el medio ambiente o la salud de las personas, le
fogamos que los recicle de forma responsable para fomentar la
reutilizacion sostenible de los recursos materiales.

Por a present, Holedics Group Lid declara que este dispositvo

de audio esta en n l0s requi

Gisposicioncs relovantas o a Drecta 0015, CE ol dosca ori opia
de Ia declaracion de conformidad, solicitela a HoMedics Group Ltd,
HoMedics House, Somerhill Business Park, Five Oak Green Road,
Tonbridge, Kent, TN11 0GP, UK/support@homedics.co.uk

FIN VOYAGE BT
LUE KAIKKI OHJEET ENNEN KAYTTOA. SAILYTA NAMA OHJEET
TULEVAA TARVETTA VARTEN. TARKEAT VAROTOIMENPITEET:

AKUN VAIHTO
Voyage -kaiuttimessa on ladattava akku, joka on suunniteltu kestamééin
yhté pitkin kuin itse kaiutin. Jos akku Kuitenkin taytyy vaihtaa, ota
yhteytta asiakaspalveluLn, mista saat tiedot takuun piriin kuuluvan akun ja
takuun
AKKUJA KOSKEVA DIREKTIIVI

Témé symboli tarkoittaa, etté akkuja ei saa hévittad talousjatteiden

na, koska ne siséiltévit aineita, jotka voivat olla vahingollisia

ympéristdlle ja terveydelle. Vie akut niille tarkoitettuihin kerdyspisteisiin.
WEEE-SELITYS
Témé merkki tarkoittaa, ettd tita tuotetta ei saa hvittaa muiden
talousitteiden mukana misséin EUmaassa. Kcnlronmalmmasta

e terveysvaarujen estamiseksi havitd tama tuote vastuullisesti

Por a presente, Holedics Group Lid declara que este dispositvo

de audio esta en n I0s requi

Gisposicioncs relevantaes o a Drecia T0015,CE o desea i Copia
de Ia declaracion de conformidad, solicitela a HoMedics Group Ltd,
HoMedics House, Somerhill Business Park, Five Oak Green Road,
Tonbridge, Kent, TN11 0GP, UK/support@homedics.co.uk

DE VOYAGE BT

LESEN SIE SICH VOR DER BENUTZUNG ALLE HINWEISE GUT DURCH.
BEWAHREN SIE DIESE HINWEISE GUT AUF.

BATTERIEWECHSEL
Ihr Voyage enthélt eine wiederaufladbare Batterie, die fiir die gesamte
Lebensdauer der Lautsprecher halten sollte. In dem unwahrscheinlichen
Fall, dass Sie die Batterie ersetzen missen, wenden Sie sich bitte an
unseren Kundendienst, der Sie iiber die Einzelheiten zum Ersatz der
Batterie im Garantiefall und auBerhalb der Garantie informieren wird.
BATTERIE RICHTLINIE
Dieses Symbol weist darauf hin, dass die Batterien nicht mit dem
gewshnlichen Hausmiill entsorgt werden diirfen, da sie Stoffe
enthalten, die sich auf Umwelt und Gesundheit schadlich auswirken

Harmed deklarerar HoMedics Group Ltd att denna ljudenhet &r férenlig
med nddvandiga krav och andra relevanta bestammelser i direktiv 1999/5/
EG. En kopia av forenlighetsdeklarationen kan erhallas fran HoMedics
Group Ltd, HoMedics House, Somerhill Business Park, Five Oak Green
Road, Tonbridge, Kent, TN11 0GP, UK/support@homedics.co.uk

RU VOYAGE BT
TIPOYUTATE BCE MHCTPYKLMM NEPE/] UCNIO/b30BAHUEM.
COXPAHUTE 3TH MHCTPYKLIAW U1 JASIbHEHLLETO
UCTIONb30BAHMS.
3AMEHA BATAPEWKY
Ouramuk Voyage CopepuT akkyMysiTop, CPOK ClyXBbi KOTOPOro
COOTBETCTBYET CPOKY CIyBbl NPOAYKTA. ECAIN BOSHUKHET

knnen. Entsorgen Sie die Batterien bitte an den hierfiir vorgesehenen
Sammelstellen.

WEEE-ERKLARUNG

Diese Kennzeichnung weist darau hin, dass dieses Produkt inerhalb
der EU nicht mit anderem Hausmiill entsorgt werden soll. Dam
durch unkontrollierte Abfallentsorgung verursachte mégliche
Umwelt- oder Gesundheitsschéden verhindert werden knnen, entsorgen
Sie dieses Produkt bitte ordnungsgemé und fordern Sie damit eine
nachhaltige Wiederverwendung der Rohstoffe.

Hiermit ertart die HoMdics Group Ltd., dass dieses Audio-Gerit in
und anderen
enlsprechenden Besﬂmmungen der Richtlinie 1999/5/EG gelicfert ird.
Eine Kopie der Konformitétserklarung ist tber HoMedics Group Ltd,
FoMedics House, Somerhil Businesa Park. Five Oak Green Foad,
Tonbridge, Kent, TN11 0GP, UK/support@homedics.co.uk erhaltiich.

TR VOYAGE BT
KULLANMADAN ONCE TUM TALIMATLARI OKUYUN. BU TALIMATLARI
DAHA SONRA BASVURMAK UZERE SAK.

PIL DEGISTIRME

Voyage'inizda, Crinin o boyunc yetecsk sekide tasarianmi sarj
edilebilir pil bulunmaktadir. Pili degistirmenizin gerekmesi durumund:

litfon, 26 garant kapserm ve garenti Kapsamns drgmda olan pil degistime
hizmet detaylarini verecek Miisteri Hizmetleriyle temasa gegin.

PIL DIREKTIFI
Bu sembol, gevreye ve sagliga karsi zararl olabilen maddeler
igerebileced icin pillerin ev atigiyla atimamasi gerektigi gosterir.
fttfen, pilleri belirtilen toplama noktalarina atin.

WEEE ACIKLAMASI

Bu isaret bu Grinin AB genelinde diger ev atiklanyla birlikte
atimamasi gerektigini belirtr. Kontrolsiiz atigin gevre veya insan
sagligina olasi Saratian engoliemak cin sarumly ir sekide geri
don ve malzeme N si sekilde yeniden
Kelammaam saglayin.

Is bu vesieyle, HoMedics Group Ltd, bu ses cihazinm 1999/5/EC
Yénergesinin temel € diger ilgi
oldugny beyan eder. Uygunluk Boyan hin < kopyasi HoMedics Group
Ltd, HoMedics House, Somerhill Business Park, Five Oak Green Road,
Tonbridge, Kent, TN11 0GP, UK/support@homedics.co.uk adresinden
temin edilebilr.

S\l VOYAGE BT
LAS DESSA INSTRUKTIONER OCH BEHALL DEM FOR ENKEL
REN:

REFERENS.

LAS ALLA INSTRUKTIONERNA FORE ANVANDNING. SPARA DESSA
INSTRUKTIONER FOR FRAMTIDA REFERENS.
BYTE AV BATTERI

Din Voyage inkluderar ett &teruppladdningsbart batteri som &r designat
att vara under produktens livslingd. Om du osannolikt skulle behtva byta
batteriet, kontakta kundtjanst som kommer att ge dig information om
garantin ‘och batteribytetjnst utanfor garantin.

BATTERIFORESKRIFT
Denna symbol indikerar att batterier inte far avyttras bland
hushallssopor eftersom de innehaller substanser som kan skada
milin och halsan. Avyttra batterier endast vid designerade
insamlingspunkter.

WEEE-FORKLARING
Denna markering indikerar att denna produkt inte far avyttras med
annat hushalisavfall inom EU. For att forhindra mjlig skada pa milj
‘mm eller person fran okontrollerat avfallsavyttrande, tervinn p
ansvarsfullt vis for att framia det fortsatta ateranvéindandet av
materialresurser.

& 3amere , ut0 HO,
0BpaTUTECH B CRYXOY MOAREPXKIL. E6 NBPCOHAN NPEAOCTABNRET
[APAHTUIHOE OBCAYXUBAHME 1 OCYLLIECTBIIAET 3aMeHy aKKyMySTOPOB.

WEEE FORKLARING
Denne merkingen indikerer at innen EU skal dette produktet ikke
kastes sammen med annet husholdningssoppel. For & forebygge
‘= Mulig skade pa mumet eller menneskelig helse forarsaket av
Ukontrollert skal produktet gj ansvarlig for &
stotte holdbar gjenbruk av materialressurser.

HoMedics Group Ltd erklaerer hermed at denne audioenheten er i samsvar
med nodvendige krav og andre relevante forskrifter ifolge direktiv 1999/5/
EF. En kopi av konformitetserklzeringen er tilgiengelig fra HoMedics Group
Ltd, HoMedics House, Somerhill Business Park, Five Oak Green Road,
Tonbridge, Kent, TN11 0GP, UK/support@homedics.co.uk

EL VOYAGE BT

AIABAZTE OAEX TIZ OAHTIEE MPIN TH XPHIH. OYA
TIA MEAAONTIKH ANAOOPA.

EAYTEX TIX OAHTIEX

(Ha 3aMeHy akKyMyNSTOPOB AENCTBHE rapaHTVM He

WHCTPYKUWW K BATAPESIM
[laHHbiii CUMBON O3HAYAET, 4TO GATaPEU He CNeAYeT yTUNM3NPOBaTH
COBMECTHO C GbITOBbIM MyCOPOM, MOCKOMKY OHY COA@pXaT
GelllecTaa, CNOCOBHbIE HAHECTM BPEA OKPYXIOLLIeli CPEAe 1 3A0POBLIO.
y Garapen 8 ans aToro
MPYEMHBIX MYHKTaX.

NOSICHEHWE WEEE
[laHHas MapKUpOBKa 03HaNAeT, 4TO B CTpaHax EBpombi He
710NyCKAETCS! yTUAM3MPOBAT NPUGOP BMECTE C ADYIUMY GLITOBLIMM
o OTXOfamMu. UT0b! He HAHECTY ylLepGa OKpyXaloLLeit cpepe 1
SAOPOBLI0 HACENIEHIS B PE3YILTATE HEBEPHON YTUNUIALYN OTXOAOE,
NpUBOP CNIeAyeT CAATb Ha NepepasoTKy, YTOGbI 0GECTIEHHTE SKONOTUIHOE
pecypcos.

Hactonuum Kownasn HoMedics Group Lid sasanner, uto

| natapiag
To nxeio Voyage nspl)\zful}avsx a enavagopTiCépevn pratapia etk
OXEDIAOEVN WOTE Val SIAPKE Yia OM) TNV WHENN (Wi TOU TPGIGVTOC.
ST amiavn mepimTwon mou Ba XpElaoTEiTe Hnatapia avtiKaTtaoTaonc,
EmKoWWVATTE pe T EEUMnpémon Meatay, n omoia 6a oag Swoel
AEMTOLEPELEC 1A AVTIKATAGTAGN TNG MMATAPIag EVTGG Kat EKTOG EyYUnonG.
08nyiaya g {mmupizc
"To GUPBOAO AUTO UMIOBEIKVUEL 6Tt o1 pmarapiec Sevmpéneiva

i i pE oIk 62¢ MEPIEXOLY OUOIEG TIOU
{mopelva dlven emBAAREle i To MEpBAAAOY K T yela, AMOBPITTERE Tic
pnatapiec ota kaBopiopéva onpeia oUMoyAG.

Ene&ijynon AHHE
AUTA N ORAVON EMONYAiVEl 6TL QUT6 To TPOIGY Sev Mpénet va
amoppimteta pe @Ma oikiaké andBAnTa o Okn v EE. Ta va unv
‘e TPOKANGE] (Nt GO TEPIBGMAOV f T LYEiC AOY) N ENEYXOEVNC
anoppipng 10 UMEVBUVa, TPOGY ™ Biiotn

ayavoycTpoiicTE0
1 RYPM YOoBHAM b COOTRGTETEMN ¢ [IMPEKTUBOA 1995/5/E0. Konns
[leKNapaLu COOTBETCTEMA MOXHO NMONYUMTb N0 SNEKTPOHHOMY apecy:
HoMedics Group Ltd, HoMedics House, Somerhill Business Park, Five
Oak Green Road, Tonbridge, Kent, TN11 0GP, UK/support@homedics.
co.uk

DK VOYAGE BT

LS HELE VEJLEDNINGEN IGENNEM FOR BRUG. GEM DENNE
VEJLEDNING TIL SENERE BRUG.

UDSKIFTNING AF BATTERI
Din Voyage indsholder ot genopladeigt batteri som er beregnet i at vare
levetid. H skulle ske, og du har brug

ot iyt batter, bedes du oniakis Kundeservice, som kan informere dig
om udskiftning af batteri, bAde s& lzenge garantien gzelder og senere.

BATTERIDIREKTIV
Dette symbol indikerer, at batterier ikke mé bortskaffes med
husholdningsaffald, da de indeholder stoffer, der kan vere miljo- og
helbredsskadelige. Bortskaf venligst batterier p udpegede
indsamlingssteder.

WEEE FORKLARING
Denne afmzsrkning angiver, at dette produkt ikke mé bortskaffes med
andet husholdningsaffald inden for EU. For at forhindre mulig skade
for miljoet aller menneskers sunched pé grund af ukontroleret

D ansvarlig vis for at fremme
den baeredygtige genanvendelse 2 materiele ressourcer.

HoMedics Group Ltd erklzerer hermed, at dette lydapparat er i
overensstemmelse med de essentielle krav og andre relevante
bestemmelser i Direktiv 1999/5/EF. En kopi af Overensstemmelse-
serklzeringen kan fas hos HoMedics Group Ltd, HoMedics House,
Somerhill Business Park, Five Oak Green Road, Tonbridge, Kent, TN11
0GP, UK/support@homedics.co.uk

NO VOYAGE BT
LES ALLE INSTRUSJONENE FOR BRUK. TA VARE PA DISSE

INSTRUKSJONENE FOR FREMTIDIG REFERANSE.
SKIFTE BATTERI

Voyage enheten din har et oppladbart batteri som er konstruert for & vare
like lenge som produktet. Skulle det uforutsette skje at du trenger et nytt
batteri, ta kontakt med kundetjenesten som vil gi deg i
garantien og utskifting-service for batteri nar garantien har utgétt.

BATTERIDIREKTIV
Dette symbolet indikerer at batterien ke m kastes sammen med
vanlig da de inneholder m kan
Siadte milibet og helson. Veor venniig & kasto batterier | angitie
oppsamlingspunkter.

0V UNKGV oWV

Me 0 mapév, n HoMedics Group Ltd Sn\vet 6Ti aut n ouokeur fixou
GUUHOPPUVETAL | TIC OUOIHBEIC AMAITOEIC Kal TIc GANEG OXETIKEG TPOBAEEIC
n OBnyiac 1999/5/EK. Mropeite va anokTioeTe £va avtiypago T Afhwone
SULPGPPWONC GV EMKOVWVDETE We T SieuBuvon HoMedics Group Ltd,
HoMedics House, Somerhill Business Park, Five Oak Green Road, Tonbridge,
Kent, TN11 0GP, UK/support@homedics.co.uk

CZ VOYAGE BT
PRED POUZITIM ZARIZENI SI PRECTETE VSECHNY POKYNY. POKYNY

USCHOVEJTE PRO BUDOUC NAHLEDNUTI.
VYMENA BATERIE

Jednotka Voyage obsahuje nabijeci baterii, ktera by méla byt funkéni po
celou dobu Zivotnosti produktu. Pokud by viak bylo treba baterii vyménit,
kontaktuite zakaznickou sluzbu, ktera vam poskytne podrobné informace
0 zaruéni a mimozaruéni vymené baterie.

POKYNY K BATERII
Tento symbol znamend, Ze baterie nesmi byt lividovana vyhozenim
do doméctho odpatdy, protoze obsahue ltky. ez mohou poskodt

Zivotni prostred a z igelem likvidace baterii odevzdejte na

e S e

VYSVETLENi OEEZ
Tato znatka udava, Ze vyrobek nesmi byt na izemi EU vyhazovén s
béznym domacim odpadem. Pro prevenci mozného znecisténi
‘= Zivotniho prostredi a Gjmé na zdravi osob nekontrolovanym odpadem
fecyKluite vyrobek odpovédnym zpiisobem

Spoloénost HoMedios Group Lid timto prohiaSue, Ze toto zvukové
zaiizent je ve shods s

Ustanovenimi smérnice 1998/5/ES. Kopil proniasent o shod ziskate
na adrese HoMedics Group Ltd, HoMedics House, Somerhill Business
Park, Five Oak Green Road, Tonbridge, Kent, TN11 0GP, UK/support@
homedics.co.uk

HU VOYAGE BT
HASZNALAT ELOTT OLVASSA EL AZ UTASITASOKAT, ES A KESOBBI
HASZNALATHOZ TEGYE EL EZEKET.
AZ AKKUMLATOR CSEREJE

A Voyage (jratdlthetd akkumulatort tartalmaz, amit tgy terveztek,
hogy kitartson a termék (eues eleltanamalg Ha mégis szilksége lenne

egy
ahol tajékoztatast adnak . : otallasban foglart 6 2 otallason kivi ¢s6
akkumulatorcserével kapcsolatban.
ELEMEKRE VONATKOZO IRANYELV
Ez a szimbdlum azt jelzi, hogy az elemek nem dobhatok héztartasi
hulladék kézé, mivel olyan anyagokat tartalmaznak, amelyek karosak



lehetnek a kérnyezetre és az egészségre. Kérjiik, vigye a hasznalt
elemeket a kijelolt gyCijtShelyre.

WEEE-MAGYARAZAT
Ez a jel6lés azt jelzi, hogy ezt a terméket az Europai Unisban nem
szabad a haztartasi hulladék kézé dobni. Az ellendrizetlen
= hullacékdezeiSsbil szarmazs kbmyezeti vagy egészsegiy kér
elkeriilése végett, és a targyi készletek fenntarthato kezelése jegyében
feleléssegteligsen hasznosisa Gira.

A HoMedics Group Ltd. Kl}e\enh hogy ez az audiokésziék eloget tesz oz
1999/5/EK iranyelv

egyel
masolatat a HoMedics Group
Ltd, oodics House, Somerhill Business Park, Five Oak Green Road,
Tonbridge, Kent, TN11 0GP, UK/support@homedics.co.uk cimen
igényelheti.
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LEIA TODAS AS INSTRUGOES ANTES DE UTILIZAR. CONSERVE ESTAS
INSTRU(}OES PARA REFERENCIA FUTURA.

SUBSTITUIQAO DA BATERIA

0 seu Voyage inclui uma bateria vitalicia recarregavel. Na hipétese pouco
provavel de necessitar de substituir a bateria, contacte o Servigo de
Apoio ao Cliente, que Ihe ira disponibilizar informagaes sobre o servigo
de substituigao da bateria ao abrigo da garantia e fora da cobertura
da garantia.

INSTRUGOES RELATIVAMENTE AS PILHAS
Este simbolo indica que as pilhas nao podem ser eliminadas
juntamente com o lixo domeéstico, dado que contém substancias que
podem ser prejudiciais para o meio ambiente e a satide. As pilhas devem
ser eliminadas nos pontos de recolha designados.

EXPLICAGAO DA REEE

Esta marcagéo indica que o produto ndo deve ser eliminado
juntamente com outros residuos domésticos em toda a UE. Para
impedir possiveis danos ambientais ou a satide humana resultantes
de uma eliminag&o nao controlada dos residuos, este produto devera ser
reciclado de forma responsavel de modo a promover a reutilizagao
sustentavel dos recursos materiais.

O HoMedics Group Ltd declara pelo presente que este dispositivo de
Audio esta em conformidade com os requisitos essenciais e outras
disposigGes relevantes da Directiva 1999/5/CE. E possivel obter uma
copia da Declaragéo de Conformidade através do HoMedics Group
Ltd, HoMedics House, Somerhill Business Park, Five Oak Green Road,
Tonbridge, Kent, TN11 0GP, UK/support@homedics.co.uk
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PRED POUZITIM ZARIADENIA SI PRECITAJTE VSETKY POKYNY.
POKYNY USCHOVAJTE NA NAHLIADNUTIE V BUDUCNOSTI.

VYMENA BATERIE

V reproduktore Voyage sa nachadza vymenitefna batéria navrhnuta tak,
aby jej zivotnost zodpovedala Zivotnosti produktu. Ak sa stane (hoci je to
nepravdepodobné), ze budete potrebovat nahradnti batériu, obrtte sa na
pracovnikov oddelenia sluzieb zakaznikom, ktori vam poskytnd podrobné
informacie o servise nahradnej batérie vykonvanom v ramci zaruénej
lehoty a aj po jej skonceni.

POKYNY OHLADNE BATERIE
Tento znak znamend, 7 batére sa nesmi ikvidovat spolu s domacim
adom, pretoze obsahuju latky, ktoré mézu znecistit
frostrecia aleibo poskochl ziraws. Batrie liciduite v straciskdeh urdenjch
pre zber odpadu.

WEEE POPIS

Tento symbol znamena, ze vyrobok by sa v ramci celej EU nema
vyhadzovat do doméceho odpadu. Aby nedoslo k moznému
zheisteniu Zivoincho prosiredie alebo poskoderiu zcfavia v
désledku nekontrolovaného odpadu, je potrebné pristupovat k
recyklovaniu zodpovedne a propagovat tak opatovné pouitie zdrojovych
materidlov.

Spolocnost HoMedics Group Ltd timto whlasuie, Ze toto zvukove
zariadenie je v silade

stanoveniam smernice 1996/5/ES. Kopia wyhiasenia o o Shods Sikate
na adrese HoMedics Group Ltd, HoMedics House, Somerhill Business
Park, Five Oak Green Road, Tonbridge, Kent, TN11 0GP, UK/support@
homedics.co.uk

PL VOYAGE BT
PRZED UZYCIEM NALEZY PRZECZYTAC CALA INSTRUKCJE.

INSTRUKCJE NALEZY ZACHOWAC NA PRZYSZt0SC.
WYMIANA BATERII

Glonik chage zostat uyposazony w baterie wielokrotnego ladowania

HoMedics Group Ltd declara cé acest dispozitiv audio este in
cl

wys(aplema sytuacji wymaga]qcej wymiang batern nalezy skonlak(owac
sie dziatem obslugi klienta, ktory zapewni informacie dotyczace gwarancji
oraz uslugi wymiany baterii nieobjetej gwarancia.

DYREKTYWA DOT. BATERII
Ten symbol 0znacza, ze baterii nie mozna wyrzucaé wraz z odpadami
domowymi, poniewaz baterie zawieraja substancie, ktore moga by¢
szkodliwe dia $rodowiska oraz zdrowia. Baterie nalezy dostarczy¢ do
wyznaczonych punktow zbiorki.

OBJASNIENIE WEEE
Ten znak wskazuje, ze na obszarze UE przyrzadu nie wolno
pozbywaé sie wyrzucajac do $mieci domowych. Aby chronié
rodowisko | zdrowie, ktérym zagraza nieodpowiednia utylizacja
odpadow przyrzad nalezy recyklingowac, aby umozliwi¢ odzysk
materialow, z ktérych zostat wykonany.

Ninijszym firna HoMedics Group Ltd oéiadcza 7e to urzadzenie audio
jest zgodne z innymi
postanowieniami Dyrektyvy 1999/S/WE. Kopio Deklarac zgoonosci
mozna uzyska¢ pod adresem HoMedics Group Ltd, HoMedics House,
Somerhill Business Park, Five Oak Green Road, Tonbridge, Kent, TN11
0GP, UK/support@homedics.co.uk
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MPOYETETE BCUYKU VIHCTPYKI.IHVI MPEQV YNOTPEBA W TH
3ANA3ETE 3A Bb/ELLA Cl

MPEAYNPEXAEHNE:

BatepuvTe (kyTusTa ¢ GaTepuy Un NoCTaBeHvTe Gatepuy) He TpAGBEa
[1a ce U3naraT Ha NPeKaneHo 3aTOMIAHe KaTo CTbHYEBa TONNWHA, OrbH
unw Apyrv NopoGHu. B : OnacHocT ot

He e 1I0CTaBeHa NPaBUNHO. 3aMeHeTe eHCTBEHO CbC ChLLS UNK C
nopo6eH Bup,

3AMSIHA HA BATEPUATA:

BalwvsT Voyage BKio|Ba 3apexaaLly e GaTepuu, npeaHasHa“eHut aa
U3TBPXAT MPE3 NS XUBOT Ha MPOAYKTa. B MA/Ko BEPOSTHUS cryuait,
KOTATO Ce HaoXM 3aMAHa Ha GATEPHATa, MO CELPXETE Ce C OTAeNa
32 KIMEHTCKO OBCAYXBaHe, KOUTO Lue Bl 0curypi vHbopMaLus 3a
rapaHUVSATa 1 YCNyraTa 3a 3aMAHa Ha GATEPUATA SBbH rapaHLs.

%PEKTMBA 3A BATEPUATA

Toau CUMBON NOKa3Ba, Ye BatepuyTe He TPSsIGBa Aa Ce UXBLPAST C

6UTOBMTE OTNaAbUM, 3aLIOTO CbAbLPXAT BELLECTBa, KOUTO MOXeE fAa
Ca onacku 3a OKONHaTa Cpeaa v 3a 3apaseTo. Monsi, M3XBbpAsiiTe
6aTepuiTe Ha NpeaHasHaveHNTe 3a Tasn Len MecTa.

OEEQ OGICHEHVE
ToBa MapKVIpaHe NOKa3sa, 4e TO3N NPOAYKT He TPGEA Aa ce
U3XBBPAA C APYTY GWTOBU OTNaABUM & rpaHuLMTe Ha EC. 3a
mmm NPE[JOTBPATSIBAHE HA €BEHTYANHA LLETA 33 OKOMHATA CPefia U 3a
4OBEWIKOTO 3APaBe MOPAAY GE3KOHTPONHO M3XEBPNSHE Ha 6OKNYKA,
peLVKNMpaTe ro OTFOBOPHO, 3a A ChAGICTBATe 33 eKOOrUiHaTa
MHOrOKpATHa yNoTPeGa Ha MaTepuasnHuTe pecypeu.

G acTosueto, HoMedics Group Ltd, Aeknapupa, ue Tosa ayauo

He Ha wHa gy
HeobXoanMM ycrosws Ha [upexTusa 1999/5/EO. Konvie ot [leknapauusta
3a CrOTBETCTBME MOXE A2 GbAe NoNyuero ot HoMedics Group Ltd,
HoMedics House, Somerhill Business Park, Five Oak Green Road,
Tonbridge, Kent, TN11 0GP, UK/support@homedics.co.ukt
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CITITI TOATE INSTRUCTIUNILE INAINTE DE UTILIZARE $I
PASTRATI-LE PENTRU A LE CONSULTA IN VIITOR.
INLOCUIREA BATERIILOR

Difuzorul Voyage include un acumulator conceput sé reziste pe toata
durata de viata a produsului. In cazul improbabil in care ati fi obligat s&
nlocuiti acumulatorul, contactati Serviciul Clienti care va va informa cu
privire la garantia produsului si la inlocuirea

dupa expirarea garantiei.

DIRECTIVA PRIVIND BATERIILE $I ACUMULATORII
"Acest simbol indica faptul c& nu este permis s se arunce baterile si
acumulatorii cu deseurile menajere deoarece contin substante care
pot diuna mediului si sanatatii. Va recomandam s predati baterille si
acumulatori uzati la punctele de colectare puse la dispozifie.

EXPLICATIA DEEE
Acest simbol indicé faptul c& acest produs nu trebuie eliminat
preuna cu alte deseuri menajere pe teritoriul UE. Pentru a preveni
posivile prejudici asupra mediui sau sanatati umane din cauza
ii necontrolate a deseurilor, reciclati-| cu responsabiltate pentru a
favoriza reutiiZarea Gurabil 2 rosurselor materiale

u cerintele esentiale si alte preveder relevante ale Directivei
1999/5/CE.

Se poate obtine un exemplar al Declaratiei de conformitate de la
HoMedics Group Ltd, HoMedics House, Somerhill Business Park, Five
Oak Green Road, Tonbridge, Kent, TN11 0GP, UK/support@homedics.
co.uk
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To prevent possible hearing
damage, do not listen at high
volume levels for long periods.
Full instruction and warranty
details can be found at
http://www.thehouseofmarley.
com/instructionbooks

Con el fin de evitar lesiones auditivas, se aconseja no escuchar a un
volumen excesivamente alto durante un periodo prolongado. Para
ver los detalles completos y las excepciones, consdlte http:/www.
thehouseofmarley.comvinstructionbooks

Afin dPéviter tout dommage auditif possible, ne pas écouter  un
volume sonore éleve pendant une périods prolongés. Pour es
sur http:/www.

theh

Um mégliche Horschaden zu vermeiden, stellen Sie die Lautstérke nicht
uber einen \angeren Zel(raum sehr hoch ein. Weitere Informationen
en Sie hier

\nslmcllonbooks

Per evitare possibili danni all'udito, non ascoltare audio a livel elevati di
volume per lunghi periodi. Per tutti | dettagli e le eccezioni, visitare il sito
http://www.theh

WARRANTY

House of Marley warrants this product free from

defect in material and workmanship for a period of 2 years from the date
of purehase. This warranty does o cover damage caused by misuse or
abuse; accident; the any a ry; alteration
to the product; or any other conditions whatsoever that are beyond ihe
control of House of Marley. For full details & exceptions, go to

http:

HoMedics Group Ltd. warrants this product free from defect in material
and workmanship for a period of 2 years from the date of purchase. This
warranty does not cover damage caused by misuse or abuse; accident;
the attachment of any unauthorized accessory; alteration to the product;
or any other conditions whatsoever that are beyond the control of House
of Marley. For full details & exceptions, go to

http://www.theh i

HoMedics AU PTY, LTD. sells its products with the intent that they are
free of defects in manufacture and workmanship for two years from the

date of original purchase, except as noted with the ull warranty detals &
located at: +

Teljes Gtmutato és garancianyilatkozat: https
com/instructi

Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the
Australian Consumer Law. You are entitied to a replacement or refund for
amajor failure and for for any other

loss or damage.

You are also entitled to have the goods repaired o replaced if the goods
fail to be of acceptable quality and the failure does not amount to a

major failure.

The House of Marley, LLC sells its products with the intent that they are
free of defects in manufacture and workmanship for two years from the
date of original purchase, except as noted below. The House of Marley,
LLC warrants that its products will be free of defects in material and
workmanship under normal use and service. This warranty extends only to
consumers and does not extend to Retailers.

Warrantee is only or products imported and marketed by Imagine
Marketing Pvt. Ltd. Con
Imagine Marketing Pvt. 36 Gonsumer Relations at 022-42102401

The House of Marley, LLC does not authorize anyone to obligate The
House of Marley, LLC in any way beyond the terms set forth herein. This
warranty does not cover damage caused by misuse or abuse, or any
other conditions whatsoever that are beyond the control of The House
of Marley, LI

THE WARRANTY PROVIDED HEREIN SHALL BE THE SOLE AND
EXCLUSIVE WARRANTY. THE HOUSE OF MARLEY, LLC SHALL
HAVE NO LIABILITY FOR ANY INCIDENTAL CONSEQUENTIAL OR
SPECIAL DAMAGES. TH F MARLEY, LLC RESERVES THE
RIGHT TO MAKE FRODUCT SUBSTITUTIONS IN LIEU OF REPAIR OR
REPLACEMENT.

This warranty does not extend to the purchase of opened, used, repaired,
repackaged and/or resealed products, including but not limited to sale

of such products on Internet auction sites. This warranty provides you
with specific legal rights. You may have additional rights which may vary
from state to state.

House of Marley garantiza que este producto esté libre de defectos de
material y mano de obra durante un periodo de 2 afos a partir de la fecha
de compra, Esta garantia no cubre os darios causados por el mal uso o
de , cualquier
altration al procuicto, u olres condicionss &jonas & control de House of
arley. Aqui http: odra
consultar Ia hoja de instrucciones integra y los detalles de la garantia.

28

House of Marley garantit ce produit contre tout défaut de matiére et de
fabrication pendant 2 ans & compter de la date d’achat. Cette garantie
ne couvre pas tout dommage occasionné par un usage incorrect ou
abusif, un accident, le raccordement de tout accessoire non autorisé,
la modification du produit ou par toute autre situation, de quelque
nature quelle soit,inddpendants de House of Marley. Vous trouverez
latives a la garantie a
com/instructi

Fadoese hittp:/w

HoMedics Group Ltd verkautt seine House of Marley Produkte mit
dem Ziel, dass diese frei von Mangeln und technischen Defekten sind.
HoMedics Group Ltd gewihrt auf seine House of Marley- Produkte eine
2-jahrige Herstellergarantie auf neue Produkte ab dem Kaufdatum. Diese
Garantie it richt fCr Schéden durch unsachgemafien Gebrauch oder

bei Anb Zubehr sowie bei
selbst vorgenommenen Anderungen am Produkt. Ein Garantieanspruch
ist fiir gebraucht gekaufte Produkte ausgeschlossen. Die Garantie gilt
fiir Produkte, die fiir den bestimmungsgeméBe n Gebrauch innerhalb
der EU und GroBbritannien hergestellt worden sind. HoMedics Group
Ltd und seine angeschlossenen Gesellschaften haften nicht fiir Neben-,
Folgeschéden. Im Garaniefall wenden Si sich oitte unter Vorlage des
Kaufbeleges an HoMedics Group Ltd, Somerhill Business Park, Fiv
Qak Green Road, Tonbridge, Kent TN11 0GP oder kontaidieren imberen
Kundenservice per Email
unter 069 - 380 789 675. Unabhéngig von meser Gararme haben Sie

ich die vollen

gegentiber dem Verkaufer. Im Gewhrleistungsfall wenden Sie sich bitte
mit dem entsprechenden Kaufbeleg an den Verkéufer.

House of Marley garantisce il presente prodotto contro difetti di materiale
e lavorazione per un periodo di 2 anni dalla data di acquisto. La presente
garanzia non copre eventuali danni causati dall utilizzo improprio del
prodotto, da eventi accidentali, dall'uso di accessori non omologati,

da alterazioni apportate al prodotto o da altre condizioni al di fuori del
controllo di House of Marley. Le istruzioni complete e i dettagli sulla

Petna instrukcja | warunki gwarancji sa dostepne na stronie: http:/www.
thehouseofmarley.com/instructionbooks

the goods have been damaged due to misuse or abuse, accident, the
attachment of any unauthorised accessory, alteration to the product,
improper installation, unauthorised repairs or modifications, improper
use of electrical/power supply, loss of power, malfunction or damage of
an operating part from failure to provide manufacturer's recommended

UplIné pokyny a detaily zaruky najdete na http:, .thet
com/instructionbooks

Tpasyina 1 yGrIoBIs! rapaHTIN MONHOCTbIO U3NOKeHbI o anpecy hitp://
W com/instructi

Do volledigo handisiding en garantiegegevens kunnen hier worden
gevonden: http://w

F nstruksjoner og kan finnes pé http://www.
thehouseofmarley.com/instructionbooks

Taydelliset ohjeet ja takuu [Bytyvéit osoitteesta http://www.
thehouseofmarley.com/instructionbooks

Fulist ! och finns pa http://www.
thehouseofmarley.com/instructionbooks

Mriopeite va Bpeite ApEIG 0Byieg Kat AETTOpEPELES Via TV eyybnon ot
5108uvon http://www.thehouseofmarley.com/instructionbooks

InstrucGes completas e informagdes da garantia podem encontrar-se em
http:/Awww.thehouseofmarley.com/instructionbooks

Talimat ve garanti amamina http://www.theh
ot Stonbogkes Saresinden erisilebilir

WARRANTY - AUSTALIA (TWO YEAR WARRANTY)

We or us means HoMedics Australia Pty Ltd ACN 31 103 985 717 and
our contact details are set out at the end of this warranty; you means the
purchaser or the original end-user of the goods. You may be a domestic
user or a professional user;

Supplier means the authorised distributor or retailer of the goods that
sold you the goods in Australia and New Zealand; and goods means
the product or equipment which was accompanied by this warranty and
purchased in Australia and New Zealand.

FOR AUSTRALIA:

Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the
Australian Consumer Law. You are entitled, subject to the provisions of
the Australian Consumer Law, to a replacement or refund for a major
failure and for compensation for any other reasonably foreseeable loss or
damage. You are also entitled, subject to the provisions of the Australian
Consumer Law, to have the goods repaired or replaced if the goods fail to
be of acceptable quality and the failure does not amount to a major failure.
This is not a complete statement of your legal rights as a consumer.

FOR NEW ZEALAND:

Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the
Consumer Guarantees Act 1993. This guarantee applies in addition to the
conditions and guarantees implied by that legislation.

THE WARRANTY

HoMedics sells its products with the intent that they are free of defects

in manufacture and workmanship under normal use and service. In the
unlikely event that your HoMedics product proves to be faulty within 2
year from the date of purchase due to workmanship or materials only, we
will replace it at our own expense, subject to the terms and conditions of
this guarantee. The warranty period is limited to 3 months from the date of
purchase for products used commercially/professionally.

TERMS AND CONDITIONS:

In addition to the rights and remedies that you have under the Australian
Consumer Law, Consumer Guarantees Act of New Zealand or any other
applicable law and without excluding such rights and remedies warranty
against defects:

1. The goods are designed to withstand the rigors of normal household
use and are manufactured to the highest standards using the highest
quality components. Whilst unlikely, if, during the first 24 months (3
months commercial use) from their date of purchase from the Supplier
(Warranty Period), the goods prove defective by reason of improper

garanzia sono disponibili alla pagina http://w com
instructionbooks

Komplette anvisninger og oplysninger om garanti kan findes pé http://
w com/instructi

materials and none of your statutory rights or remedies
apply, we will replace the goods, subject to the terms and conditions
of this warranty.

~

. We do not have to replace the goods under this Additional Warranty if

maintenance, transportation damage, theft, neglect, vandalism,
r that are
beyond the control of HoMedics.

3. This Warranty does not extend to the purchase of used, repaired or
second-hand products or to products not imported or supplied b
HoMedics Australia Pty Ltd, including but not limited to those sold on
offshore internet auction sites.

IS

. This Warranty extends only to consumers and does not extend to
Suppliers.

5. Even when we do not have to replace the goods, we may decide to do
. In some cases, we may decide to substitute the goods with
asimilar alternative product of our choosing. All such decisions are at
our absolute discretion.

3

. All such replaced or substituted goods continue to receive the benefit of
this Additional Warranty for the time remaining on the original warranty
period (or three months, whichever is the longest).

~

. This Additional Warranty does not cover items damaged by normal
wear and tear including but not limited to chips, scratches, abrasions,
discolouration and other minor defects, where the damage has
negligible effect on the operation or performance of the goods.

»

. This Additional Warranty is limited to replacement or substitution only.
As far as the law permits, we will not be liable for any loss or damage
caused to property or persons arising from any cause whatsoever
and shall have no liability for any incidental, consequential or special
damages

©

. This warranty is only valid and enforceable in Australia and
New Zealand.

MAKING A CLAIM:

In order to claim under this warranty you must return the goods to the

supplir (plae of purchase) for replacement. If this is not possible, please
ontact our customer service by email:

Com-au or at the adress below:

+ All returned goods must be accompanied by satisfactory proof of

purchase which clearly indicates the name and address of the supplier,
he date and piace of purchase and identiiss product. It is best 1o
provide an original, legible and unmodified receipt or sales invoice.

+ You must bear any expense for return of the goods or otherwise
associated with making your claim under this Additional Warranty.

NZ address is Phoenix Distribution NZ Ltd 7B Orbit Drive Albany /
NorthShore 0757 Auckland New Zealand, Ph: +64 9 475 0007

Distributed in Australia by
Homedics Australia pty Ltd,
14 Kingsley Close, Rowville, Victoria 3178.

Distributed in New Zealand by
Phoenix Distribution NZ LTD,

7B Orbit Drive, Albany / North
Shore 0757, Auckland, New Zealand
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